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Ben, kterému se na chvíli udělalo dobře, zvedl 
ruku a zeptal se: „Ehm, je nás jenom pět?“

„Kde je ten šestý?“ zeptal se Dave.
Vtom se ozval zvuk vrtulníku, který přistával 

opodál a rozvířil tím hlínu a prach. 
„Zdravím vás, kamarádi!“ řekl vysoký kluk, který 

z  vrtulníku vystoupil. V  ruce nesl sportovní tašku 
a  hned se rozešel ke skupince. „Kenji je tady, takže 
párty může začít!“

Kenji strčil tašku Roxie do náruče. „Dejte to do 
mého pokoje,“ řekl Kenji. Roxie si podrážděně odfou-
kla pramen vlasů z obličeje.

Když kolem něj ten nový kluk procházel, Darius si 
pomyslel: Co to s ním je?

Vtom Roxie hodila tašku Kenjimu zpátky a trefila 
ho do břicha.

„Tak jo!“ oznámila vesele. „Jedeme!“

Darius se otočil na „hlavního vedoucího“. Ostatní 
táborníci udělali totéž.

„No,“ zasmál se Dave, „my jsme vlastně takoví spo-
luvedoucí.““

„Vážně?“ divila se Roxie vesele.
Darius si všiml, že jedna dívka si ten okamžik na-

hrává na telefon.
Dave si hlasitě odkašlal a  pak řekl: „Ale k  věci! 

Někteří z  vás vyhráli soutěže, abyste tu mohli být, 
někteří měli VIP pozvánky, ale příští dva týdny si bu-
dete užívat pětihvězdičkový komfort úplně všichni.“

„Jste naši první táborníci, takže jsme si pro váš 
připravili exkluzivní prohlídky do zákulisí Jurského 
světa,“ pokračovala Roxie. „Čeká nás také jízda na ka-
jaku, lezení po skalách, překážková dráha a... samo-
zřejmě...“

„DINOSAUŘI!?“ vykřikl najednou Darius, protože 
jeho pusa zřejmě fungovala nezávisle na mozku. Po-
lilo ho horko, když se na něj Roxie přes desky podí-
vala a usmála se.

„Ano, spousta dinosaurů,“ odpověděla. „Tak co, 
připraven na dobrodružství?“

Než stačil Darius odpovědět, jiná tábornice – ta, 
která předtím natáčela – řekla: „Rozhodně! Ale tu 
řeč budu potřebovat trochu zkrátit a opravdu zkusit 
vypíchnout majestátnost tohoto místa.“

Dave ji prostě ignoroval. „Tak jo, vyrážíme!“ řekl 
rozjařeně. „Teď vás všech šest přesuneme do tábora!“


